7. WAslxd Izjava o garanciji

Prohlaseni o zaruce

N

Garantieerklarung
Takuuasiakirja

Déclaration de garantie

Q)
Y

mﬂm;u =1 [E= ]l bl [w] [e
SLLELYLLELLLLLE

e

Guarantee Statement

@)

AnAwon gyyunong
Garancianyilatkozat

Certificato di garanzia

N

A

N

Keningik Typanbl ManimaemMeci

Z

Garantieverklaring

T

Deklaracja gwarancji
lapaHTUMMHOE NUCBLMO
Garantiforklaring
Garancijska izjava

Prehlasenie o zaruke

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Straf3e 1, 42929 Wermelskirchen, Deutschland — Version: 01.03.2020

baliv

© 0O N o o B~ W DN

N N N T e o
N~ o oo M W N, O

Seite 1 von 17



Izjava o garanciji baliv

1. Uvod:

nasi proizvodi se proizvode u modernim proizvodnim pogonima i podlijezu strogom i medunarodno priznatom
postupku osiguranja kvalitete. Ako i dalje imate razloga za Zalbu, obratite se prodavacu u skladu s ovom izjavom o
garanciji.

2. Op¢i uvjeti garancije:

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Stral3e 1, 42929 Wermelskirchen, Njemacka, daje vam garanciju na sljedece
proizvode:

armature za kuhinju i kupatilo 10 godina
tudevi, tus garniture, ru€ni tusevi, nadzemni tuevi 10 godina
slobodno stojece serije 10 godina
koSare od Zice 10 godina
keramicki umivaonik / keramicki nasadni umivaonik 10 godina
tu$ kade, kade, toaleti 10 godina
tus kabine 10 godina
tus zid 10 godina
vrata tusa 10 godina

Nasa garancija:

U skladu sa sljedec¢im odredbama, garancija pokriva sve eventualne nedostatke u materijalu i izradi. Ako stvar nije
bila neispravna prilikom kupovine i predaje, garancijska prava postoje u odnosu na prodavac¢a. Ovo nije ograni¢eno
garancijom. Garantni rok poc€inje na dan kupovine.

Ako zelite zatraziti garanciju, obratite se zastupniku. Vas ¢e se proizvod popraviti nakon provjere neispravnog dijela
koji je obuhvacen ovim garancijskim programom. Ako popravak nije mogu¢, Emil Lux GmbH & Co. KG mozZe
zamijeniti predmetni proizvod ekvivalentnim ili kvalitetnijim proizvodom. Ovo takode ukljuCuje modele nasljednike.
Emil Lux GmbH & Co. KG moZe traZiti da vratite dijelove na pregled, pri éemu se troSkovi slanja moraju platiti
unaprijed.

Garancija ne vazi

e za Stetu uzrokovanu prirodnim habanjem ili komercijalnom upotrebom.

e U slu€aju nepravilne upotrebe.

e za potroSne dijelova kao $to su npr. baterije, Zarulje, punjive baterije, zaptivke, kartuse, itd.

e za Stete uzrokovane intervencijama koje su napravili servisni partneri koje Emil Lux GmbH & Co. KG nije
ovlastio.

e za Stete nastale nasilnim, fiziCkim ili kemijskim uticajima.

e U slu€aju nepoStovanja odgovarajuéih uputstava za upotrebu, montazu i odrZzavanje. Uz proizvod su
uklju¢ene odgovaraju¢e napomene.

e za posljediCne ili prateée Stete.

Garancija ne produzava rok garancije, niti zapocCinje novu garanciju. Zahtjevi za garancijom moraju se utvrditi

garanciji. Ostale usluge ne podlijezu garanciji. To se posebno odnosi za montazu i demontazu, transport, troSkove
radne snage, prijevoza, itd., koji su ne nadoknaduju.

Za odobrenje garancije vazi isklju€ivo vrijeme kupovine aktualne verzije izjave garancije. PriloZzena izjava o
garanciji je vazec¢a od 01.03.2020 u sliede¢im zemljama: za EU kao i za Kazahstan, Rusiju i Svicarska.

Prava potroSaca iz zakonom propisane garancije, nisu pogodena ovom garancijom ili nisu ograni¢ena.

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Straf3e 1, 42929 Wermelskirchen, Deutschland — Version: 01.03.2020

Seite 2 von 17



Prohlaseni o zaruce baliv

1. Uvod:

Nase vyrobky se vyrabé&ji v modernich vyrobnich zavodech a podléhaji pfisnému mezinarodné uznavanému
procesu zabezpeceni kvality. Pokud byste v8ak navzdory tomu méli divod k reklamaci, obratte se pfi zohlednéni
tohoto prohlaseni o zaruce na svého prodejce.

2. VSeobecné zaru€ni podminky:

Firma, Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-StraRe 1, 42929 Wermelskirchen, Némecko, poskytuje zaruku na
nasledujici vyrobky:

Kuchyriské a koupelnové baterie 10 let
Sprchové systémy, sprchové soupravy, ruéni sprchy, hlavové sprchy 10 let
Drzaky, stojany Free Standing 10 let
Draténé kose 10 let
Keramické umyvadlo / keramické pultové umyvadlo 10 let
Sprchové vani¢ky, vany, toalety 10 let
Sprchové kabiny 10 let
Sprchové stény 10 let
Sprchové dvefe 10 let

NaSe poskytnuti zaruky:

Podle nasledujicich ustanoveni se zaruka vztahuje na pfipadné nedostatky materialu a zpracovani. Nebyl-li
vyrobek pfi koupi a pfevzeti bezchybny, vznika ve vztahu k prodejci pravo na poskytnuti zaruky. Toto pravo neni
omezeno zarukou. Zaruéni doba zacina plynout dnem nakupu.

Chcete-li uplatnit narok na zaruku, obratte se na svého prodejce. Po pfezkouSeni vadného dilu, ktery spada do
tohoto zaruéniho programu, bude Vas vyrobek opraven. Pokud nelze vyrobek opravit, mize firma Emil Lux GmbH
& Co. KG tento vyrobek nahradit vyrobkem stejné nebo vyssi hodnoty. Do toho jsou zahrnuty i novéjSi modely
vyrobku. Firma Emil Lux GmbH & Co. KG Vas muze pozadat, abyste dily poslali na kontrolu, pfi€emz je nutné
pfedem uhradit naklady za zaslani.

Zaruka se nevztahuje

e na Skody zplisobené pfirozenym opotfebovanim nebo pouzivanim na komeréni Gcely.

e na pouzivani v rozporu s ucelem urceni.

e na opotiebitelné dily, jako jsou napf. baterie, zarovky, akumulatory, t€snéni, kartuSe atd.

e na Skody, které vznikly zasahy servisnich partnert, ktefi nejsou autorizovani firmou Emil Lux GmbH & Co.
KG.

e na Skody zplsobené nasilnymi, fyzikalnimi nebo chemickymi vlivy.

e na nedodrzeni pfislusnych pokynt k obsluze, instalaci a Udrzbé. Prislusné pokyny jsou pfilozeny k
vyrobku.

e nanasledna a doprovodna poskozeni.

Poskytnuti zaruky neni divodem pro prodlouzeni zaru¢ni doby ani pro zapoceti nové zaruky. Naroky na zaruku je
nutné uplatnit bezodkladné po zjiténi nedostatku béhem zaruéni doby, pfi¢emz je tfeba pfedlozit doklad o koupi a
zarucni list. DalSi sluzby se neposkytuji. To se vztahuje pfedevS§im na instalaci a demontaz, naklady za pfepravu,
praci, prepravné atd., které se neproplaceji.

Na poskytnuti zaruky se vztahuje pouze verze zaruc€niho listu, ktera byla aktualni v dobé& nakupu. Toto prohladeni o
zaruce je platné od 01.03.2020 v nasledujicich zemich: zemé& Evropské unie, jakoz i Kazachstan, Rusko a
Svycarsko.

Prava spotiebitele ze zakonné zaruky nejsou touto zarukou dotéeny, pfip. omezeny.

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Straf3e 1, 42929 Wermelskirchen, Deutschland — Version: 01.03.2020
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Garantieerklarung baliv

1. Einleitung:

Unsere Produkte werden in modernen Produktionsstatten gefertigt und unterliegen einem strengen und
international anerkannten Qualitatssicherungsprozess. Sollten Sie dennoch einen Grund zur Beanstandung haben,
wenden Sie sich bitte unter Beachtung dieser Garantieerklarung an lhren Handler.

2. Allgemeine Garantiebedingungen:

Die Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Strae 1, 42929 Wermelskirchen, Deutschland gewahrt lhnen eine
Garantie auf folgende Produkte:

Kichen- und Badarmaturen 10 Jahre
Duschsysteme, Brausegarnituren, Handbrausen, Kopfbrausen 10 Jahre
Standserien 10 Jahre
Drahtkorbe 10 Jahre
Keramik-Waschbecken / -Aufsatzwaschbecken 10 Jahre
Duschtassen, Badewannen, Toiletten 10 Jahre
Duschkabinen 10 Jahre
Duschwand 10 Jahre
Duschtlire 10 Jahre

Unsere Garantieleistung:

Nach MalRRgabe der nachfolgenden Bestimmungen deckt die Garantie eventuelle Material- und
Verarbeitungsmangel ab. War die Sache beim Kauf und Ubergabe nicht mangelfrei bestehen die
Gewabhrleistungsrechte im Verhéltnis zum Handler. Diese werden durch die Garantie nicht eingeschrankt. Die
Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum.

Wenn Sie die Garantie in Anspruch nehmen wollen, wenden Sie sich bitte an lhren Handler. Nach Prufung des
schadhaften Teils, das unter dieses Garantieprogramm fallt, wird lhr Produkt repariert. Falls eine Reparatur nicht
moglich ist, kann die Emil Lux GmbH & Co. KG das betreffende Produkt durch ein gleichwertiges oder
hoherwertiges Produkt ersetzen. Dies beinhaltet auch Nachfolgemodelle. Die Emil Lux GmbH & Co. KG kann Sie
bitten, Teile zur Prifung zurtickzusenden, wobei die Versandkosten vorauszubezahlen sind.

Die Garantie gilt nicht

e flr Schaden durch natirliche Abnutzung oder durch gewerblichen Gebrauch.

e bei nicht bestimmungsgeméaRer Benutzung.

o flr Verschleil3teile wie z. B. Batterien, Gluhbirnen, Akkus, Dichtungen, Kartuschen, etc.

e flr Schaden, die durch Eingriffe entstanden sind, die durch nicht von Emil Lux GmbH & Co. KG autorisierte
Servicepartner vorgenommen wurden.

o fUr Schaden die durch gewaltsame, physikalische oder chemische Einwirkungen verursacht wurden.

e bei Missachtung der entsprechenden Bedienungs-, Aufbau-, Pflegehinweise. Die entsprechenden
Hinweise liegen dem Produkt bei.

o flr Folge- oder Begleitschaden.

Die Garantieleistungen bewirken weder eine Verlangerung der Garantiezeit, noch setzen sie eine neue Garantie in
Gang. Garantieanspriiche sind unverziglich nach Kenntniserlangung vom Defekt innerhalb der Garantiezeit unter
Vorlage des Kaufbelegs und der Garantieerklarung geltend zu machen. Weitere Leistungen werden nicht gewahrt.
Dies gilt insbesondere fir die Ein- und Ausbau, Transport-, Arbeits-, Versandkosten etc., die nicht erstattet werden.

Fur die Gewéahrung der Garantie gilt ausschlieRlich die zum Kaufzeitpunkt aktuelle Version der Garantieerklarung.
Die vorliegende Garantieerklarung ist ab dem 01.03.2020, in folgenden Landern glltig: fur die EU sowie
Kasachstan, Russland und die Schweiz.

Die Rechte des Verbrauchers aus der gesetzlichen Gewahrleistung werden durch die Garantie nicht berthrt bzw.
nicht eingeschrénkt.

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Straf3e 1, 42929 Wermelskirchen, Deutschland — Version: 01.03.2020
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Takuuasiakirja baliv

1. Johdanto:

Tuotteemme valmistetaan uudenaikaisissa tuotantolaitoksissa, ja ne kayvat lapi tiukan ja kansainvalisesti
tunnustetun laadunvarmistuksen. Mikali tuotteesta I16ytyy kaikesta huolimatta huomautettavaa, kaanny myyjan
puoleen huomioiden ndméa takuuehdot.

2. Yleiset takuuehdot:

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Strafl3e 1, 42929 Wermelskirchen, Saksa, mydntaa sinulle takuun seuraaville
tuotteille:

Keittion ja kylpyhuoneen hanat 10 vuotta
Suihkujarjestelmat, suihkutarvikkeet, kasisuihkut, ylasuihkut 10 vuotta
Lattialla seisovat tarvikkeet 10 vuotta
Metallilankakorit 10 vuotta
Posliinipesuallastaso / Posliinipesuallas 10 vuotta
Suihkualtaat, kylpyammeet, WC-istuimet 10 vuotta
Suihkukaapit 10 vuotta
Suihkuseina 10 vuotta
Suihkuovet 10 vuotta

Myéntdmamme takuu:

Takuu kattaa mahdolliset materiaali- ja valmistusvirheet seuraavia saannoksia noudattaen. Mikéli tuote ei ollut
virheetdn hankinnan ja luovutuksen yhteydessd, takuuoikeudet ovat suhteessa myyjaan. Takuu ei rajoita niita.
Takuuaika alkaa tuotteen ostopaivana.

K&aanny myyjan puoleen, kun vaadit takuusuoritusta. Tuote korjataan, kun takuuohjelman piiriin kuuluvat vialliset
osat on tarkastettu. Mikéali tuotteen korjaaminen ei ole mahdollista, Emil Lux GmbH & Co. KG voi antaa kyseisen
tuotteen tilalle vastaavan tai paremman tuotteen. Téhan kuuluvat myds uudemmat mallit. Emil Lux GmbH & Co.
KG voi pyytaa lahettamaan tuotteen osia tarkastettavaksi, jolloin l&hetyskulut on maksettava ennakkoon.

Takuu ei koske

e luonnollisesta kulumisesta tai liiketoiminnallisesta kéaytosta syntyneita vahinkoja.

e kayttda, joka ei ole tarkoituksenmukaista.

e kuluvia osia (esim. paristot, hehkulamput, akut, tiivisteet, kartussi, jne.)

e Vvaurioita, joiden syyna ovat muiden kuin Emil Lux GmbH & Co. KG-yhtitn valtuuttamien huoltopisteiden
suorittamat toimenpiteet.

e Vvaurioita, jotka ovat aiheutuneet vakivaltaisista, fysikaalisista tai kemiallisista vaikutuksista.

e Kkayttd-, asennus-, ja hoito-ohjeiden laiminlydnnisté aiheutuneita vikoja. Vastaavat ohjeet tulevat tuotteen
mukana.

e Seuraus- tai oheisvaurioita.

Takuukorvaukset eivat pidennd takuuaikaa eivatkd kaynnista uutta takuuta. Takuuvaatimukset on esitettdva
takuuajan sisalla valittémasti vian loytyessa yhdessa ostokuitin ja takuuasiakirjan kanssa. Muita korvauksia ei
myodnneta. Tama koskee erityisesti asennusta ja purkamista, kuljetus-, ty6-, lahetyskuluja jne., joita ei korvata.

Takuu on voimassa ainoastaan tuotteen hankinta-ajankohtana voimassa olevassa takuuasiakirjassa mainituin
ehdoin. Tama takuuasiakirja on voimassa 01.03.2020 lahtien seuraavissa maissa: EU seka Kazakstan, Vengja ja
Sveitsi.

Tama takuu ei vaikuta kuluttajan oikeuteen lakisdateiseen takuuseen eika rajoita sita.

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Straf3e 1, 42929 Wermelskirchen, Deutschland — Version: 01.03.2020
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Déclaration de garantie baliv

1. Introduction:

Nos produits sont fabriqués dans des centres de production modernes et sont soumis a un processus d'assurance
de la qualité strict et internationalement reconnu. Si vous souhaitez toutefois demander une réclamation, veuillez
contacter votre revendeur dans le cadre de cette déclaration de garantie.

2. Consignes de sécurité générales:

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-StraBe 1, 42929 Wermelskirchen, Allemagne, vous accorde une garantie sur
les produits suivants :

Garnitures de cuisine et de SdB 10 ans
Systemes de douche, garnitures de douche, douchettes, douches de téte 10 ans
Porte-serviettes 10 ans
Paniers en treillis métallique 10 ans
Lavabo en céramique / Vasque en céramique 10 ans
Receveurs de douche, baignoires, toilettes 10 ans
Cabines de douches 10 ans
Parois de douche 10 ans
Portes de douche 10 ans

Notre prestation de garantie:

Dans le cadre des dispositions suivantes, la garantie couvre les éventuels défauts matériels ou de fabrication. Si le
produit n'était pas exempt de défaut lors de l'achat et de la remise, les droits de garantie s'exercent envers le
revendeur. Ces droits ne sont pas limités par la garantie. La durée de garantie débute avec la date d'achat.

Si vous souhaitez faire valoir la garantie, veuillez-vous adresser a votre revendeur. Votre produit sera réparé apres
I'examen de la piéce défectueuse concernée par ce programme de garantie. Si une réparation n'est pas possible,
la société Emil Lux GmbH & Co. KG peut remplacer le produit concerné par un produit équivalent ou supérieur.
Cela inclut également les nouveaux modeles. La société Emil Lux GmbH & Co. KG peut vous demander de
retourner des pieces en vue de leur examen, sachant vous devrez avancer les frais d'envoi.

La garantie ne s'applique pas

e en cas de dommages dus a l'usure naturelle ou a I'utilisation commerciale.

e en cas d'utilisation non conforme aux prescriptions.

e aux piéces d'usure telles que les piles, ampoules, accus, joints, cartouches, etc.

e en cas de dommages résultants d'interventions qui n'‘ont pas été réalisées par un partenaire de service
Emil Lux GmbH & Co. KG agréé.

e en cas de dommages causés par une action violente, physique ou chimique.

e en cas de non-respect des instructions d'utilisation, de montage et d'entretien correspondantes. Les
instructions correspondantes sont fournies avec le produit.

e aux dommages consécutifs ou collatéraux.

Les prestations de garantie n'entrainent pas une prolongation de la durée de garantie ni ne déclenchent une
nouvelle garantie. Les réclamations de garantie doivent étre effectuées immédiatement aprés la connaissance du
défaut au cours de la durée de garantie avec la présentation du justificatif d'achat et de la déclaration de garantie.
Aucune autre prestation n'est accordée. Cela vaut en particulier pour le montage et le démontage, les frais de
transport, de travail et d'envoi, etc. qui ne sont pas remboursés.

Seule la version de la déclaration de garantie en vigueur au moment de l'achat s'applique pour l'accord de la
garantie. La présente déclaration de garantie est valable a partir du 01.03.2020 dans les pays suivants : pour 'lUE
ainsi que pour le Kazakhstan, la Russie et la Suisse.

Les droits du consommateur découlant de la garantie Iégale ne sont pas affectés ou limités par la garantie.

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Straf3e 1, 42929 Wermelskirchen, Deutschland — Version: 01.03.2020
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Guarantee Statement baliv

1. Introduction:

Our products are manufactured in modern production facilities and are subjected to a strict and internationally
recognised quality assurance process. However, should you have any cause for complaint, please contact your
distributor while taking due account of this guarantee statement.

2. General guarantee terms and conditions:

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-StraBe 1, 42929 Wermelskirchen, Germany, issues you a guarantee for the
following products:

Kitchen and bathroom fittings 10 years
Shower systems, shower sets, hand-held showers, overhead showers 10 years
Stand lines 10 years
Gabion cages 10 years
Ceramic washbasin / Ceramic counter-top washbasin 10 years
Shower trays, baths, toilets 10 years
Shower cubicles 10 years
Shower wall 10 years
Shower doors 10 years

Our guarantee cover:

In accordance with the following provisions, the guarantee covers any potential material and production defects. If
the item was not free from defects when purchased and delivered, guarantee rights will exist with regard to the
distributor. These are not limited by the guarantee. The guarantee period begins on the date of purchase.

Should you wish to make a guarantee claim, please contact your distributor. Following an examination of the faulty
part covered under this guarantee programme, your product will be repaired. In the event that a repair is not
possible, Emil Lux GmbH & Co. KG may replace the product concerned with a product of a similar or higher value.
This also includes subsequent models. Emil Lux GmbH & Co. KG may ask you to return parts for testing, with
shipping costs prepaid.

The guarantee does not apply

e to damages from normal wear and tear or from commercial use.

e inthe event of improper use.

e to wear parts such as batteries, bulbs, rechargeable batteries, seals, cartridges, etc.

e to damages caused by interventions carried out by service partners which were not authorised by Emil Lux
GmbH & Co. KG.

e to damages caused by violent, physical or chemical influences.

o if relevant operating, assembly, and care instructions are ignored. The relevant instructions are attached to
the product.

e to consequential or additional damage.

Services provided under the guarantee do not result in the guarantee being extended or a new guarantee being
provided. Guarantee claims must be asserted immediately after becoming aware of the defect, within the
guarantee period and upon presentation of proof of purchase and the guarantee statement. Additional services are
not covered by the guarantee. This applies specifically to assembly and disassembly, transport, labour and
shipping costs which will not be reimbursed.

The current version of the guarantee statement at the time of purchase will apply exclusively to the guarantee
provided. This guarantee statement is valid in the following countries from 01.03.2020: for the EU as well as
Kazakhstan, Russia and Switzerland.

The rights of the consumer from the statutory guarantee will not be affected or limited by the guarantee.

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Straf3e 1, 42929 Wermelskirchen, Deutschland — Version: 01.03.2020
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AnAwon gyyonong baliv

1. ElcaywynR:

Ta TpoidvTa Pag KATAOKEUALOVTal 0€ GUYXPOVEG EYKATAOTATEIG TTAPAYWYAS Kal UTTORAAAOVTaI O€ QuaoTnpn Kal
d1eBvg avayvwpiopévn diadikagia dlaag@ahiong ToloTnTas. Edv woTtdoo £xete KATTOI0 TTAPATTOVO, OTTEUBUVOEITE
OTOV EUTTOPO TTOU 0AG EEUTTNPETEI XPNOIJOTTOIWVTAG TNV TTapouca drAwon gyyunong.

2. Mevikég pATPES £yyUNoONg:

H etaipeia Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-StraBe 1, 42929 Wermelskirchen, Trapéxel eyyinon yia ta
TTOPAKATW TTPOIOVTA:

MrraTapieg kouivag kai uTraviou 10 €mn
2UOTAPOTA VTOUG, OET PTTATAPIAG VTOUG, VTOUG XEIPOG, VTOUG KEQAANG 10 émn
Emdamédia e€aptrpata 10 émn
MeTaAAIkG KaAaBia 10 €mn
Kepapikog vitrtipag / ETMKaBApevog KEPANIKOS VITITHPAG 10 émn
Bdaoe€ig vioug, PTTaVIEPEG, TOUOAETEG 10 €mn
KauTtriveg vioug 10 €1n
Toixwpa vioug 10 €1n
MoépTEG VTOUg 10 €1n

H eyyUnon mTou TrapéXoueE:

Bdoel Twv pnTtpwv 1TOU akoAouBouv, n eyyunon KAAUTITEI TUXOV €AaTTpaTa UAIKOU Kai eTTeéepyaaiag. Edv 1o
QVTIKEIMEVO EPPAVICE EAATTWHATA KATA TNV ayopd Kal Tn YeTaBifacn 1T Ta SIKAIWUATA £yyUNoNG aoKoUvTal EVavTI
Tou euTTOpou. Ta dikaiwpara TreplopigovTal atré TNV eyyunon. O xpdvog TnG eyyunong EEKIVAEl aTTO TNV nUEPOMNVia
NG ayopd..

Edv BéAeTe va kAveTe XpAon TNG eyyunong atreuBuvBeite oTov EUTTopo TTou oag eEuttnpeTei. MeTd Tov éAeyyo Tou
EAATTWHATIKOU TUANATOG TTOU KOAUTITETAI ATTO TO OXETIKO TTPOYPAMMA €£yyunong, TO TTPOoidv 6ag Ba €TTIOKEUAOTEI.
Eav dev gival duvaTth n emokeun, n etaipgia Emil Lux GmbH & Co. KG 8a avTikataoTACEl TO OXETIKO TTPOIOV UE Eva
I00TIUO A AVWTEPO TTPOIOV. AuTO TTeEpINaBAveEl €TTiong YetayeveéaTepa povTéAa. H etaipeia Emil Lux GmbH & Co.
KG 0dg TTpOTPETTEl VA ETTIOTPEQPETE TA PEPN TTPOG EAEYXO PE TTPOTTANPWHEVA T TEAN ATTOOTOANG.
H eyyunon dev 1o0xUEl
e Yia CnMIEG OTTO QUOIKN @BOoPA ) eTTAYYEAUATIKY XPAON.
e Ot TTEPITTITWON HN EVOEDEIYUEVNG XPHONG.
e VIO OvOAWOIYO OTTWG T.X. MTTaTOpieg, AAUTITAPEG TTUPAKTWONG, NAEKTPIKOUG OCUCOWPEUTEG,
aTeyavoTroinoelg, Puaiyyia K.ATT.
e VYia Cnuiég TTOU €xouv TTpokUWel atrd TrapePPAcEIg, Ol oTToieg dev €xouv yivel atrd £EouaIodoTNUEVOUG
ouvepyateg o€pPIg TnG Emil Lux GmbH & Co. KG.
e YIa {nuIEG TTOU €XOUV TTPOKANBEI atrd emdpdoeig doknong Biag, QUOIKES A XNUIKES ETTIOPATEIG.
e O€ TEPITTTWON PN TAPNONG TWV OXETIKWVY 0BNYIWV XEIPIOYoU, auvappoAdynong, @povTidag. O1 OXETIKEG
00nyieg €MOUVATITOVTAI GTO TTPOIOV.
e YIa eTTOKOAOUBEG 1] TTAPATTAEUPEG CNUIEG.

O1 Tapoxég TNG eyyunong dev Trapareivouv Tn SIAPKEIa TNG €yyUNong ouTe evepyoTTololv KATTola véa gyyunon. Ol
ATTAITACEIG TNG €yyUNoNg TIPETTEl va UTTORBAGAAOVTAI AQUECWG PETA TNV avayvwpeion TG {nNUIAS evtog TnG JIAPKEING
I0XU0G NG eyyunong PE TautdXpovn UTTOROAN Tng atmmddeitng ayopdg kai NG SAAwoNG Tng eyyunong. Agv
TTaPEXOVTAI TTEPAITEPW TTAPOXEG. AUTO 10XUEl 1IDIAITEPA yIa TNV €aywyn Kal ToTroBEéTnon, Ta ££00a WETAPOPAG,
£PYQOIAg, aTTOOTOANG K.ATT., Ta OTTOia &€V ATTOCNMIWVOVTAI.

MNa TNV TTapoxn NG eyyunong va AauBdveral atrokAEIOTIKA uttoYiv n dAwaon €yyunong Tmou IoXUEl KATA TO XPOVIKO
onueio TG ayopds. H mapouca diAwaon eyyunong ioxuel atrd 11 01.03.2020 oTig TapakdTw Xwpees: yia tnv EE
kaBbwg kai To KalakaoTdv, Tn Pwaoia kai Tnv EABeTia.

Ta SIKAIWPATA TOU KATAVAAWTA atTo TN VOUIUN yyunon &gv eTTnpeddovTal Kal dev TTeplopiovTal atrd Tnv yyunon.
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Garancianyilatkozat baliv

1. Bevezetés:

Termékeink  gyartdsa modern  termel6lzemekben  torténik és  szigoru, nemzetkdzileg elismert
min&ségellendrzésnek vannak alavetve. Amennyiben ennek ellenére a termékkel kapcsolatban kifogasai lennének,
kérjik, jelen garancia nyilatkozat figyelembevétele mellett, forduljon kereskedéjéhez.

2. Altalanos garancialis feltételek:

Az Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Straf3e 1, 42929 Wermelskirchen, Németorszag, a kdvetkez6 termékekre
nyujt garanciat:

Konyhai és flird8szobai csaptelepek 10 év
Zuhanyrendszerek, es6ztet garniturak, kézi zuhanyfejek, fejzuhanyok 10 év
Szabadon all6 tartéallvanyok 10 év
Huzalkosarak 10 év
Keramia mosddkagyl6 / Keramia raultethetd mosdokagylé 10 év
Zuhanytalcak, firdékadak, WC-k 10 év
Zuhanyfilkék 10 év
Zuhanyfal 10 év
Zuhanyaijtok 10 év

Garancidlis szolgaltatasaink:

A kovetkez6 rendelkezések értelmében a garancia lefedi az esetleges anyag- és feldolgozasi hibakat. Amennyiben
az arucikk a vasarlaskor és atadaskor nem volt hibatlan, a szavatossagi jogok a kereskeddvel valé viszonyban
allnak fenn. Ezeket a garancia nem korlatozza. A garanciaidd a vasarlas datumaval kezdédik.

Ha garanciaigényt akar érvényesiteni, kérjik forduljon keresked&jéhez. A jelen garanciaprogram ala tartozé hibas
alkatrész megvizsgalasa utan termékét megjavitjuk. Ha a javitds nem lehetséges, az Emil Lux GmbH & Co. KG az
érintett terméket egy azonos vagy magasabb értékl termékre cseréli. Ez magaban foglalja az utédmodelleket is.
Az Emil Lux GmbH & Co. KG megkérheti Ont, hogy az alkatrészeket kiildje vissza ellenérzésre, ekkor a szallitasi
koltségeket eldre ki kell fizetni.

A garancia nem érvényes

e atermészetes elhasznalédas vagy ipari hasznalat miatti karokra.

¢ nem rendeltetésszer(i hasznélat esetén.

e az olyan kopoalkatrészekre, mint pl. elemek, izzok, akkuk, tdmitések, csapbetétek, stb.

e az olyan beavatkozasok miatti karokra, amelyet nem a Emil Lux GmbH & Co. KG altal felhatalmazott
szervizpartnerek végeztek.

e az erbszakos, fizikai vagy vegyi hatasok altal okozott karokra.

e a megfeleld kezelési-, felallitasi-, karbantartasi utasitasok figyelmen kivil hagyasa esetén. A megfeleld
tudnivalok a termékhez vannak mellékelve.

e akodvetkezmény- vagy jarulékos karokra.

A garancia sem a garanciaid6 meghosszabbitasat nem eredményezi, sem Uj garancia peridédust nem indit. A
garanciaigényeket a garanciaidén bellli hiba felismerése utan haladéktalanul érvényesiteni kell, a vasarlasi
bizonylat és a garancia nyilatkozat bemutatdsa mellett. Tovabbi szolgaltatdsok nyuljtdsa nem torténik. Ez
els6sorban a be- és kiszerelésre, a szallitasi-, munka-, elkildési koltségekre stb. vonatkozik, amik nem kertlnek
megtéritésre.

A garancia nyuljtasara kizarélag a garancia nyilatkozatnak a vasarlas idépontjdban érvényes aktudlis valtozata
vonatkozik. Ez a garancianyilatkozat 01.03.2020. napjatdl a kovetkezd orszagokban érvényes: Eurdpan bell,
Kazahsztan, Oroszorszag és Svajc.

A felhasznal6 térvényben meghatarozott jétallasra vonatkozo jogait a garancia nem érinti ill. nem korlatozza.
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Certificato di garanzia baliv

1. Introduzione:

i nostri prodotti vengono fabbricati in moderni centri di produzione e sono sottoposti a un severo processo di qualita
riconosciuto a livello internazionale. Per qualsiasi motivo di reclamo, contattare il rivenditore tenendo fede al
presente certificato di garanzia.

2. Condizioni di garanzia generali:

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-StraBe 1, 42929 Wermelskirchen, Germania, concede una garanzia sui
seguenti prodotti:

Rubinetti per cucina e bagno 10 anni
Sistemi doccia, set da doccia, doccette manuali, soffioni 10 anni
Serie di articoli indipendenti 10 anni
Cesti in filo metallico 10 anni
Lavabo in ceramica / Lavabo da appoggio in ceramica 10 anni
Piatti doccia, vasche da bagno, water 10 anni
Cabine da doccia 10 anni
Parete da doccia 10 anni
Porte da doccia 10 anni

Il nostro certificato di garanzia:

in conformita alle seguenti condizioni, la garanzia copre eventuali difetti di materiale e di lavorazione. Nel caso in
cui il prodotto presenti difetti all’acquisto e alla consegna, si applicano i diritti di garanzia legale nel rapporto con il
rivenditore. Tali diritti non sono limitati dalla garanzia commerciale. La garanzia commerciale decorre a partire dalla
data di acquisto.

Per avvalersi della garanzia commerciale, rivolgersi al proprio rivenditore. Il prodotto viene riparato in seguito al
controllo a cui viene sottoposto il pezzo danneggiato, compreso nel presente programma di garanzia. Se non &
possibile effettuare la riparazione, Emil Lux GmbH & Co. KG potra sostituire il prodotto in questione con uno di
valore equivalente o superiore. Cio comprende anche i modelli successivi. Emil Lux GmbH & Co. KG puo
richiedere la restituzione dei pezzi per sottoporli a controllo; i relativi costi di spedizione si devono pagare in
anticipo.

La garanzia commerciale non si applica

e adanni dovuti alla naturale usura o all’utilizzo in campo industriale;

e in caso di uso improprio;

e a parti usurabili, come batterie, lampadine a incandescenza, accumulatori, guarnizioni, cartucce, ecc.;

e adanni dovuti a interventi effettuati da centri di assistenza non autorizzati da Emil Lux GmbH & Co. KG;

e adanni provocati da azioni violente, fisiche o chimiche;

e in caso di mancata osservanza delle istruzioni per l'uso, di montaggio e delle avvertenze per la cura. Le
relative istruzioni sono allegate al prodotto;

e adanni collaterali o consecutivi.

Le presenti prestazioni in garanzia commerciale non comportano né la proroga del periodo di garanzia
commerciale né danno avvio ad una nuova garanzia. Una volta appurato il difetto, le prestazioni in garanzia vanno
rivendicate immediatamente durante il periodo di validita della garanzia commerciale, presentando la ricevuta
d’acquisto e il certificato di garanzia. Non vengono concesse altre prestazioni. Questo vale soprattutto per le spese
di montaggio, smontaggio, trasporto, lavoro, spedizione ecc., che non vengono rimborsate.

Per avvalersi della garanzia commerciale occorre esclusivamente il certificato di garanzia nella versione valida al
momento dell’acquisto. Il presente certificato di garanzia commerciale & valido a partire da 01.03.2020 nei seguenti
Paesi: UE e Kazakistan, Russia e Svizzera.

| diritti del consumatore derivanti dalla garanzia legale restano invariati e non sono limitati dalla presente garanzia
commerciale.
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Keningik Typansl Manimgemeci baliv

1. Kipicne:

bisniH eHimaep 3amMaHayu eHAIPICTIK 3aybiTTap4a »Kacan LiblFapblifaH XoHe katan opi anemM OowbiHWa Genrini
canaHbl KamMTamacbl3 eTy npoueciHe HerisgenreH. Anavaa wareim 6epyre 6enrini 6ip cebenTtepiHia 6ap 6onca,
aTanmbll Keninxat 6onbIHLWA AMNEpPiHi3re XXonbifbIHbI3.

2. XKannbl Keningik wapTrapbl:

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Stral’e 1, 42929 Wermelskirchen, Nepmanusa, Cisre TemeHaeri eHimagepre
KeningikTi ycbiHaabl:

Ac yii MeH BaHHa 0enmeciHiH apanacTbipfbilUTapbl 10 xbIn
Oyw xynenepi, cebesri rapHuTypanapsbl, kon cebesrinep, ycTiHri cebearinep 10 xbIn
Opawm ycTarfbIL NeH opaman inriw XUHakTapbl 10 xbIn
Cbimapl cebeTTep 10 xbIn
Kepamukanblk Kon xyfbilw / Kepamukansik WyHfFbINWwa 10 XbIN
Oyw TynKkonmanapsl, BaHHanap, yHurasgap 10 xbIn
Oyw kabuHanapsl 10 xbIn
Oyw kabbiprachl 10 xbIn
Oyw eciktepi 10 xbIn

Bi3giH Keningik 60MbIHLWIA XXeHAeY:

TOMeHAeri TananTapfa CeMKec Keninaik ke3 KenreH maTepuangblk XXeHe eHAipiCTik kemicTiktepai etengi. bynbim
caTtbin any XaHe TabbiC eTy KesiHOe akaynbl GonmaraH Xafgavga, gunepre KatbiCTbl Keningik KykblkTapbl 6ap
bonagpl. bynap keningikneH wekrenvenai. Keningik mepsimi catbin any KyHiHeH 6actanagbl.

Erep keningikti KonpgaHfblHbI3 Kence, aunepiHisre xonbifbiHbli3. Ocbl Keningik GaFgapnamacbiHga KamTbinFaH
akaynbl GenLweKTi TeKkcepreHHeH KewiH, Kypbinfbl XkeHaeneni. Erep xeHgey mymkiH 6onmaca, Emil Lux GmbH & Co.
KG koMnaHusacbl akaynbl eHimai 6anama Hemece GaFacbl >xofapblpak eHiMre anmacTtblpybl MYMKiH. Byn kemiHri
ynrinepre ge kaTbicTbl 60nbin kenedi. Emil Lux GmbH & Co. KG koMnaHusacel 6enwekrepai Tekcepyre kantapyabl
cypaybl MyMKiH, Oyn peTTe xibepy LWbIfbIHBIH angblH ana Terney Kepek.

Keninaik mbiHa Xargaannappa kongaHbiniMangbl:

e Tabufu TO3ygaH HEMeCe eHepPKaCiNTiKk MakcaTneH nanganadyaaH 6onFaH 3aksiMaap YLiH;

e MakcaTblHaH TbIC NanganaHblfifaH Xarganaa;

e Oartapesinap, Kbldy Llamaaphbl, akKymynatToprap, Tbifbidgaybiutap xaHe T.6. cusakTbl To3aTbiH BenwekTep,
KapTpumxaep, yLiH;

e Emil Lux GmbH & Co. KG KOMMNaHUSCBIHbIH OKINeTTi Kbl3aMeT KepceTylwi cepikTeciHeH Oacka Tynfa
opblHAaraH apekeTTepaeH TyblHOaFaH 3akbiMaap YLUiH;

e MOXOypni, puanKanblk HEMece XMMUSNbIK 9CepepaeH TyblHAaraH 3akpiMaap YLUiH;

e TWIiCTi nmampanaHy, KypacTblpy, KyTiM kepceTy OoWbiHWA Hyckaynap opblHAanMaraH Xargampa. TuicTi
Hyckaynap eHimmeH Gipre Gepinegi;

e ’XaHamMa HeMmece inecne 3anan YLuiH.

Keningik GoMbIHWA XeHOey KbI3MeTTepi Keningik Mep3iMiH y3apTnangbl XoHe >XaHa KeningikTi icke kocrnamgbl.
Keningik 6oMbIHIWA WaFbIMAbl akay aHblKTarnFaHHaH KeniH, keningik mep3imiHin, ilwiHge, catbin any TybipTeriH xaHe
KeninxaTTel KepceTy apkbinbl Aepey 6ingipy kaxeT. backa kbiamettepre kenin 6epinmengi. Byn acipece
oTenvienTiH opHaTy >kaHe GernwekTey, TacbiMangay, XyMbIC iCTey, Xibepy LblfbiHbIHA XaHe T.6. LWbifbiHOapFa
KongaHbinagbl.

Tek caTtbin any Me3eTiHAE LWbIHaWbl OOMFaH KeninxaT Hyckacbl faHa KeningikTi YCbIHY YLWIiH KonAdaHbiiagbl.
Atanmbiw keninxat 01.03.2020 x. 6bactan MbliHa engepae xapamabl: EO engepi xeHe KasakctaH, Pecen meH
LWsenuapus.

Keningik 3aHabl KeningikTeH TYThIHYLbIHBIH, KYKbIKTapblHa acep eTnenai XaHe LeKkTey KoMMmanabl.
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Garantieverklaring baliv

1. Inleiding:

Onze producten worden in moderne productiefaciliteiten vervaardigd en zijn onderworpen aan een strenge en
internationaal erkende kwaliteitsbewakingsprocedure. Mocht u desondanks een gegronde klacht hebben, neem
dan contact op met uw leverancier met inachtneming van deze garantieverklaring.

2. Algemene garantievoorwaarden:

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-StraRe 1, 42929 Wermelskirchen in Duitsland verleent u garantie op de
volgende producten:

Keuken- en badkranen 10 jaar
Douchesystemen, douchesets, handdouches, hoofddouches 10 jaar
Standaards en rekken 10 jaar
Draadmanden 10 jaar
Keramische wastafels / Keramische opzetwastafels 10 jaar
Douchebakken, badkuipen, toiletten 10 jaar
Douchecabines 10 jaar
Douchewanden 10 jaar
Douchedeuren 10 jaar

Onze garantie:

Overeenkomstig de onderstaande bepalingen dekt de garantie eventuele materiaal- en fabricagefouten. Als het
voorwerp bij de aankoop en overdracht niet vrij was van gebreken, zijn de garantierechten met betrekking tot de
leverancier van kracht. Deze worden niet door de garantie beperkt. De garantieperiode begint op de
aankoopdatum.

Als u aanspraak wilt maken op de garantie, neem dan contact op met uw leverancier. Na controle van het
beschadigde deel dat onder deze garantie valt, wordt uw product gerepareerd. Mocht reparatie niet mogelijk zijn,
dan kan Emil Lux GmbH & Co. KG het desbetreffende product door een gelijkwaardig of hoogwaardiger product
vervangen. Hieronder vallen ook latere modellen. Emil Lux GmbH & Co. KG kan u verzoeken om onderdelen terug
te sturen voor controle, waarbij de verzendkosten vooruit moeten worden betaald.

De garantie geldt niet

e voor schade door natuurlijke slijtage of door commercieel gebruik.

o bij oneigenlijk gebruik.

e voor slijtdelen zoals batterijen, gloeilampen, accu's, afdichtingen, patronen, etc.

e voor schade die is ontstaan door ingrepen die zijn uitgevoerd door niet door Emil Lux GmbH & Co. KG
geautoriseerde servicepartners.

e voor schade veroorzaakt door invioeden van gewelddadige, fysische of chemische aard.

e bij niet-naleving van de desbetreffende bedienings-, montage- en onderhoudsinstructies. De relevante
instructies worden meegeleverd met het product.

e voor gevolg- of begeleidende schade.

De garantievoorwaarden zorgen niet voor een verlenging van de garantieperiode, ook wordt hiermee geen nieuwe
garantie geactiveerd. Er kan alleen aanspraak worden gemaakt op garantie onmiddellijk na kennisneming van het
defect binnen de garantieperiode, tegen overlegging van de kassabon en de garantieverklaring. Andere prestaties
vallen niet onder de garantie. Dit geldt met name voor de montage en demontage, transport-, arbeids-,
verzendkosten etc., die niet vergoed worden.

Voor de waarborg van de garantie geldt uitsluitend de op het tijdstip van aankoop geldende versie van de
garantieverklaring. Deze garantie is geldig vanaf 01.03.2020 in de volgende landen: de EU en Kazachstan,
Rusland en Zwitserland.

De rechten van de consument op de wettelijke garantie worden niet door de garantie beinvloed of beperkt.
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Deklaracja gwarancji baliv

1. Wprowadzenie:

Nasze produkty wytwarzamy w nowoczesnych zaktadach produkcyjnych, podlegajg one uznanym
miedzynarodowo procesom zapewnienia jakosci. Jezeli pomimo tego pojawig sie przyczyny uzasadniajgce
reklamacje, to prosimy o zwrdcenie sie z uwzglednieniem tej deklaracji gwarancji do punktu handlowego.

2. Og6lne Warunki Gwarancji:

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Stra3e 1, 42929 Wermelskirchen, Niemcy, udziela Panstwu gwarancji na
nastepujgce produkty:

Armatura kuchenna i tazienkowa 10 lat
Systemy prysznicowe, komplety prysznicowe, natryski reczne, prysznice state 10 lat
Towary seryjne, stojgce 10 lat
Kosze do prysznica 10 lat
Umywalka ceramiczna / Umywalka nablatowa, ceramiczna 10 lat
Brodziki, wanny, toalety 10 lat
Kabiny prysznicowe 10 lat
Sciana prysznica 10 lat
Drzwi do prysznica 10 lat

Nasze swiadczenia gwarancyjne:

Stosownie do ponizszych postanowien, gwarancja obejmuje ewentualne wady materiatowe i produkcyjne. Jezeli
rzecz nie bylg wolna od wad w chwili zakupu lub przekazania, to prawa z tytutu rekojmi przystuguja wobec
sprzedawcy. Praw tych gwarancja nie ogranicza. Okres gwarancyjny rozpoczyna sie z chwilg zakupu.

Osoba, ktoéra chce skorzystaé z gwarancji, powinna zawrdci¢ sie do swojego sprzedawcy. Po sprawdzeniu
wadliwej, podlegajgcej gwarancji czeéci, produkt zostaje naprawiony. Jezeli naprawa nie jest mozliwa, Emil Lux
GmbH & Co. KG moze wymieni¢ wadliwy produkt na inny — o tej samej lub wyzszej wartosci. Obejmuje to takze
pozniejsze modele. Emil Lux GmbH & Co. KG moze zwrdci¢ sie z prosbg o odestanie czesci do sprawdzenia, przy
czym koszty przesytka nalezy optaci¢ z gory.

Gwarancja nie obejmuje

e uszkodzenh spowodowanych przez naturalne zuzycie lub przez uzytkowanie zarobkowe.

e szkdd spowodowanych przez uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem.

e czesci zuzywajgcych sie jak np. baterie, zarowki, akumulatory, uszczelki, wktady, itp.

e szkdd spowodowanych przez ingerencje partnerow serwisowych, ktérzy nie posiadajg autoryzacji Emil Lux
GmbH & Co. KG.

e szkod spowodowanych przez wywieranie sity, oddziatywanie fizyczne lub chemiczne.

e konsekwencji nieprzestrzegania odpowiednich wskazéwek obstugowych, montazowych i pielegnacyjnych.
Odpowiednie wskazéwki zatgczono do produktu.

e szkdd posrednich ani towarzyszacych.

Swiadczenia gwarancyjne nie powodujg przediuzenia gwarancji ani nie rozpoczynajg biegu nowej gwarangji.
Roszczenia gwarancyjne nalezy zgtasza¢ w okresie obowigzywania gwarancji niezwtocznie po dostrzezeniu wady,
przedkifadajgc dowdd zakupu i deklaracje gwarancji. Dalszych $wiadczen nie udziela sie. Zasada ta dotyczy w
szczegolnosci montazu i demontazu, kosztéw transportu, prac i wysytki, ktére nie sg zwracane.

Dla przyznania gwarancji obowigzuje wylgcznie deklaracja gwarancji aktualna w trakcie kupna. Niniejsza
deklaracja gwarancji jest wazna od 01.03.2020 w nastepujacych krajach: obszar UE oraz Kazachstan, Rosja i
Szwajcaria.

Rekojmia nie narusza ani nie ogranicza praw konsumenta wynikajgcych z ustawowej gwaranciji.
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FapaHTMIIHOE NNCLMO baliv

1. BBegeHue:

Hawa npogykumsi Mpou3BoauTCA B COBPEMEHHbIX MPOU3BOACTBEHHBIX LieXaxX W MPOXOAWUT CTPOrUiA KOHTPOfb
KayecTBa B COOTBETCTBUM C MEXAyHapoAHbIMM cTaHgapTamu. OgHako ecnv y Bac MMeeTcs npuuvHa Ans
npeTeH3un, obpaTnteckb K Ballemy NpoaasLly C Y4eTOM HACTOALLEro rapaHTMMHOIO NMCbMa.

2. O6wwue rapaHTUNHbIE YCIOBUS:

Komnanmnst Emil Lux GmbH & Co. KG, Haxogswasca no agpecy: Emil-Lux StralRe 1, 42929 BepMenbCKUPXEH,
epmaHus, NpedoCcTaBnseT rapaHTUO Ha crneayoLwmne n3aenus:

Cwmecutenu ans KyxHu u BaHHOW KOMHaTbl 10 net
[yweBble cuctemMsl, oyLleBble KOMMNNEKTbI, PyYHble OYLLUN, BEPXHUE AYLIN 10 net
HanonbHble cepuun n3genumn 10 net
MpoBoONOYHbIE KOP3UHBI 10 net
Kepamunyeckasa pakoBuHa / Kepamunyeckasi HaacTaBHas pakoBuHa 10 net
[yuweBble NOAAOHbI, BAHHbI, YHUTa3bl 10 net
OyuweBble kKabuHbI 10 net
[yweBas neperopogka 10 net
[yuweBas osepb 10 net

Hawwm rapaHTuiHbIe ycnyru:

B cooTBeTCcTBMM CO crnegylolwMMu MOMOXEHUSIMUA rapaHTUsi MOKpbIBAeT BO3MOXHble AedeKTbl mMatepuana u
obpaboTkn. Ecnu npu nokynke v npuemke Obinn o6HapyXeHbl AedekTbl n3genusi, Bo3HMKaeT npaBo TpeboBaTb OT
npofasLa MCMOSIHEHMS rapaHTUMNHbIX 00A3aTenbcTB. Hactoswas rapaHTua He orpaHMyvMBaeT [daHHble npasa.
MapaHTUNHBIN CPOK HAYMHAETCS C AaTbl NMOKYMKN.

Ecnn Bbl XxOTuUTe BOCMOMb30BaTbCA rapaHTUEW, CBSXMTECh C BawuMm npogaBuom. [locrne aKcnepTusb
NMoBpeXAEHHOW [AeTanu, KoTopasi nonagaeT noAd [OeWCTBUE TrapaHTMWHOW MporpaMmbl, usgenve Oyger
OTPEMOHTUPOBaHO. Ecnnm pemoHT HeBo3MoXeH, komnaHuss Emil Lux GmbH & Co. KG BnpaBe 3ameHUTb
COOTBETCTBYIOLLIEE U3[ENMNE IKBUBANIEHTHLIM MK Donee LieHHbIM ToBapoM. [laHHOE NONOXEHNE Takke BKIOYAET B
cebs nocneayowme mogudukauum nsgenus. Komnanms Emil Lux GmbH & Co. KG MOXeT nonpocuTb Bac BbicnaTtb
[eTanu Ha 3KCnepTu3y, Npu 3TOM pacxonbl Ha NePeChINKy onavyMBaloTCsa 3apaHee.

FapaHTUA He pacnpocTpaHsieTcs

e Ha noBpexaeHus BCNeACTBME eCTECTBEHHOro M3HOCa U NCMNONb30BaHUS B MPOM3BOACTBEHHbIX LiensX.

e B Clyyae MCMOMb30BaHWSA He MO Ha3Ha4yeHuHo.

e Ha ObicTpoM3HalMBalOWMECS AeTanu, Hanpumep, GaTapenkn, namnbl HakanMBaHWs, akKyMynsaTopsbl,
ynnoTtHeHus, Kaptpumku, u 1. 4.

e Ha noBpexdeHus, BO3HMKLWIME BCreacTeBMe MpoBedeHus paboT KOMMaHUSMW, He ABNSILWUMUCS
aBTOPU30BaHHbIMK cepBuc-napTHepammn Emil Lux GmbH & Co. KG.

e Ha NOBPEXAEHMWS, BO3HUKLLNE B pe3yribTaTe CUMOBOro, hM3NYeckoro Unm XMMmM4ecKkoro BO34enNCcTBuS.

e Mpu HecobnogeHMM COOTBETCTBYIOLMX MHCTPYKUMA NO  IKCMyatauuu, MOHTaXy W yxoay.
CooTBeTCTBYIOLWME UHCTPYKUMUM NPUNaratTcs K U3genuio.

e Ha KOCBEHHbIE 1 COMYTCTBYIOLLME MOBPEXAEHUS.

OkasaHue rapaHTUMRHbLIX YCNyr He BeAeT K MPOANEHWI0 rapaHTUAHOrO Cpoka, a Takke K BO3HUKHOBEHWIO HOBOW
rapaHTun. MNpeTeH3un No rapaHTUK NpeabaBnsioTacs HesaMeLnUTenbHO nocre oGHapyxeHus aedekta B nepuon
OENCTBUS TrapaHTMM MNpu NpedoCTaBfeHMM KacCoBOrO Yeka W rapaHTMiHoro nucbma. [poune ycnyrm He
npefocTaBnstoTcs. B YacTHOCTU, 3TO KacaeTcsl pacXo[OB Ha MOHTaX M [EMOHTaX, TpaHCMopT, onnaty Tpyaa,
nepechInKy 1 T. 4., KOTOpble He noanexaT KOMMAeHcaLuu.

[Ons npegoctaBneHWs rapaHTUM CUIly UMeEeT TOSIbKO Ta Bepcus rapaHTUMHOrO nucbMa, KoTopasa sBnseTcs
aKTyanbHOW Ha MOMEHT Nokynku. HacTtosiwee rapaHTunHoe nucbemo ¢ 01.03.2020 fencTBUTENbHO B CreayloLwmx
CTpaHax: B cTpaHax, Bxoaswmx B coctaB EC, a Takke B KasaxcrtaHe, Poccuu n Lesenuapun.

[daHHas rapaHTMs He 3aTparvBaeT M He OrpaHuMyMBaeT MpaBa noTpebuTens B pamKax 3aKkoHOAaTeNbHO
YCTaHOBMEHHOW rapaHTuun.
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Garantiforklaring baliv

1. Inledning:

Véara produkter tillverkas i moderna produktionsanlaggningar och omfattas av en strikt, internationellt erkand
kvalitetsstyrningsprocess. Om du trots det onskar gora en reklamation ber vi dig kontakta din aterforsaljare med
beaktande av denna garantiforklaring.

2. Allmanna garantivillkor:

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-StraRe 1, 42929 Wermelskirchen, Tyskland, lamnar en garanti pa foljande
produkter:

Kdks- och badrumsblandare 10 ar
Duschsystem, duschset, handduschar, takduschar 10 ar
Staende produktserier 10 ar
Tradkorgar 10 ar
Tvattstall i keramik / Banktvattstall i keramik 10 ar
Duschkar, badkar, toaletter 10 ar
Duschkabiner 10 ar
Duschvagg 10 ar
Duschdorrar 10 ar

Vart garantidtagande:

Enligt foljande bestammelser téacker garantin in eventuella material- och bearbetningsfel. Om varan inte var felfri
vid kop och overlatelse galler garantirattigheterna i forhallande till aterforsaljaren. Dessa begransas inte av
garantin. Garantitiden inleds per ink6psdatumet.

Om du vill ta garantin i ansprak, vanligen kontakta aterforsaljaren. Produkten repareras efter kontroll av den
defekta komponent som omfattas av detta garantiprogram. Om reparation inte kan ske, kan Emil Lux GmbH & Co.
KG byta ut berord produkt mot en produkt av samma eller hdgre varde. Detta omfattar &ven senare modeller. Emil
Lux GmbH & Co. KG kan komma att be dig att returnera delar for kontroll, varvid fraktkostnaderna skall
forskottsbetalas.

Garantin galler inte

o for skador orsakade av naturligt slitage eller genom kommersiellt bruk;

e vid icke-andamalsenlig anvandning;

e for forbrukningsdelar sdsom t.ex. Batterier, glodlampor, ackumulatorer, tatningar, patroner, etc.

o for skador orsakade av ingrepp som har gjorts av andra &n av Emil Lux GmbH & Co. KG auktoriserade
servicepartners;

o for skador som orsakats av valdsam, fysikalisk eller kemisk averkan;

e vid underldtenhet att beakta gallande bruksanvisning, monterings- och skétselhanvisningar. Dessa
hanvisningar ar bipackade produkten;

o for foljd- eller sidoskador.

Garantidtaganden innebar varken en férlangning av garantitiden eller inledning av en ny garanti. Garantiansprak
skall goras géllande omedelbart efter upptackt av defekten inom garantitiden med uppvisande av képkvittot och
garantiforklaringen. Ytterligare ataganden garanteras inte. Detta galler i synnerhet montering och demontering,
transport-, arbets-, fraktkostnader etc., vilka inte ersatts.

For beviljandet av garantin géller uteslutande den version av garantiférklaringen vilken géller vid koptillfallet.
Foreliggande garantiforklaring &r giltig fr.o.m. 01.03.2020 i féljande lander: for EU samt Kazakstan, Ryssland och
Schweiz.

Konsumentens lagstadgade rattigheter berdérs inte resp. begréansas inte av garantin.
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Garancijska izjava baliv

1. Uvod:

Nasi izdelki so izdelani v sodobnih proizvodnih obratih in zanje velja strog ter mednarodno priznan postopek
zagotavljanja kakovosti. Ce imate kljub temu razlog za reklamacijo, se ob upostevanju tega garancijskega lista
obrnite na svojega trgovca.

2. Splosni garancijski pogoji:

Podjetije Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Stral3e 1, 42929 Wermelskirchen, Nem¢ija, vam nudi garancijo za
naslednje izdelke:

Kuhinjske in kopalniSke armature 10 let
Sistemi prh, garniture za prhe, ro¢ne prhe, nadglavne prhe 10 let
Serije stojal 10 let
Ziénate kosare 10 let
Keramicni umivalnik / Kerami€ni nadpultni umivalnik 10 let
Kadi za prhe, kadi, stranis¢ne Skoljke 10 let
Kabine za prhanje 10 let
Stena za prho 10 let
Vrata za prho 10 let

Nasa garancija:

V skladu z naslednjimi dologili pokriva garancija morebitne napake na materialu in pri obdelavi. Ce predmet pri
nakupu in predaji ni bil brez napake, obstajajo garancijske pravice v razmerju do trgovca. Te niso omejene z
garancijo. Garancija velja od datuma nakupa.

Ce zelite uveljavljati garancijo, se obrnite na svojega trgovca. Po pregledu poskodovanega dela, ki sodi v ta
garancijski program, bo izdelek popravljen. Ce popravilo ni mogo&e, lahko podjetie Emil Lux GmbH & Co. KG
zadevni izdelek nadomesti z enakovrednim ali ve¢ vrednim izdelkom. To vklju€uje tudi naslednje modele. Podjetje
Emil Lux GmbH & Co. KG vas lahko prosi, da dele poSljete nazaj v pregled, pri Cemer je treba stroSke poSiljanja
placati vhapre;.

Garancija ne velja

e za Skodo zaradi naravne obrabe ali zaradi obrtne rabe;

e pri nepravilni uporabi;

e za dele, ki se hitro obrabijo, kot so npr. baterije, zarnice, akumulatoriji, tesnila, kartuse, itd.

e za Skodo, ki je nastala zaradi posegov, ki so jih opravili s strani Emil Lux GmbH & Co. KG-a nepooblas&eni
servisni partneriji;

e z 8kodo, ki je nastala zaradi nasilnega, fizikalnega ali kemi¢nega ucinkovanja;

e pri neupoStevanju ustreznih napotkov za uporabo, postavitev, nego. Ustrezni napotki so priloZeni izdelku.

e za posledi¢no ali spremno Skodo.

Storitve v okviru garancije ne podaljSajo garancije, niti niso razlog za izdajo nove garancije. Garancijske pravice je
treba uveljavljati nemudoma po ugotovitvi okvare tekom garancijske dobe ob predlozitvi raCuna in garancijskega
lista. Nadaljnje storitve niso vklju€ene. To velja zlasti za vgradnjo in demontaZo, stroSke prevoza, dela, posiljanja
itd., ki niso povrnjeni.

Za odobritev garancije velja izklju¢no garancijski list, ki je veljal v ¢asu nakupa. Pri¢ujo¢ garancijski list je od
01.03.2020 veljaven v naslednjih drzavah: za EU ter Kazahstan, Rusijo in Svico.

Zakonske garancijske pravice potroSnika se zaradi te garancije ne spremenijo oz. omejijo.
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Prehlasenie o zaruke baliv

1. Uvod:

Nase vyrobky sa vyrabaju v modernych vyrobnych zavodoch a podliehaju prisnemu a medzinarodne uznavanému
procesu zabezpe€ovania kvality. Ak by ste vSak napriek tomu mali akykolvek doévod na reklamaciu, obratte sa,
prosim, na Vasho predajcu v sulade s tymto prehlasenim o zaruke.

2. VSeobecné zaruéné podmienky:

Firma Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-StraBe 1, 42929 Wermelskirchen, Nemecko, Vam poskytuje zaruku na
nasledujlce vyrobky:

Kuchynské a kupeltiové batérie 10 rokov
Sprchové systémy, sprchové supravy, ruéné sprchy, hlavové sprchy 10 rokov
Stojany, drziaky Free Standing 10 rokov
Drotené kose 10 rokov
Keramické umyvadlo / Keramické pultové umyvadlo 10 rokov
Sprchové vanicky, vane, toalety 10 rokov
Sprchové kabiny 10 rokov
Sprchové steny 10 rokov
Sprchové dvere 10 rokov

NaSe poskytnutie zaruky:

V sulade s nasledujucimi ustanoveniami sa zaruka vztahuje na vSetky chyby materialu a spracovania. V pripade,
ze tovar pri kipe a odovzdani nebol nezavadny, existuju zaru€né prava vo vztahu k predajcovi. Tieto nie su
obmedzené zarukou. Zaru€na lehota zagina plynut datumom nakupu.

Ak si chcete uplatnit prava vyplyvajuce zo zaruky, obratte sa, prosim, priamo na svojho predajcu. Po prehliadke
poskodeného dielu, ktory spada do tohto garanéného programu, bude V&S produkt opraveny. Ak nie je oprava
mozna, méze firma Emil Lux GmbH & Co. KG prisluSny produkt nahradit rovnocennym alebo cennejSim
produktom. To sa tyka aj neskorSich €i pokradujucich modelov. Firma Emil Lux GmbH & Co. KG Vas méze
poZiadat, aby ste diely zaslali na kontrolu, pri€¢om prepravné naklady treba uhradit' vopred.

Zaruka sa nevzt'ahuje na

e Skody spdsobenych prirodzenym opotrebenim alebo komernym vyuzitim.

e pouzitie v rozpore s uréenim.

e opotrebitelné diely, ako napriklad batérie, Ziarovky, akumulatory, tesnenia, kartuse, atd.

e Skody, ktoré vznikli zasahom do produktov, ktoré nevykonali servisni partneri autorizovani firmou Emil Lux
GmbH & Co. KG.

e Skody, ktoré boli spdsobené néasilnymi, fyzikalnymi alebo chemickymi vplyvmi.

e nedodrZanie prisluSnych pokynov uvedenych v navode na obsluhu, inStalaciu, udrzbu ¢&i oSetrovanie.
Prislusné pokyny su prilozené k produktu.

e nasledné a sprievodné poSkodenia.

Zaruéné plnenia nezaprigifiuju prediZenie zaruénej lehoty, ani nepredstavuju zadiatok plynutia novej zaruénej
lehoty. Naroky zo zaruky je nutné uplatnit bezodkladne po tom, ako ste sa dozvedeli o nefunk&nosti alebo
poskodeni v ramci zaruénej lehoty, a to po predloZeni dokladu o kupe a prehlaseni o zaruke. Dalsie plnenie nie je
poskytnuté. Tyka sa to najmd montaze a demontédze, prepravnych &i postovnych nékladov, ako aj nakladov na
pracu atd., ktoré nebudu preplatené.

Pre poskytnutie zaruky plati vyhradne verzia prehlasenia o zaruke, ktora bola platna v okamihu kupy. Predlozené
prehlasenie o zaruke je od 01.03.2020 platné pre nasledujuce krajiny: krajiny Eurépskej Unie, ako aj Kazachstan,
Rusko a Svajgiarsko.

Prava spotrebitela zo zakonnych zaruk nie su touto zarukou nijako dotknuté, resp. obmedzené.
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